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บทคัดยอ

 การศึกษาวิจัยนี้มีวัตถุประสงคเพื่อศึกษาเชิงวิเคราะหกลวิธีการใชภาษาในงาน 

ประพันธของพระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) ผลการศึกษาพบวาพระพรหม 

คุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) มีกลวิธีการใชภาษาเพื่อน�าเสนอสารธรรมท่ีนาสนใจหลาย

ประการ คือ การซ�้าเพื่อสื่อความหมาย การซอนค�าเพื่อสื่อความหมายการเลนค�าสัมผัส

คลองจอง กลวธิกีารขนานความและกลวธิกีารน�าเสนอเนือ้หา พระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. 

ปยตุโฺต) น�ากลวธิกีารใชภาษาเหลานีม้าใชในงานประพนัธเพือ่ส่ือความหมายของเนือ้หา

สาระสูผูอานใหเขาใจชัดเจนมากขึ้น อีกท้ังกลวิธีการใชภาษาของพระพรหมคุณาภรณ 

(ป.อ. ปยุตฺโต) ยังมีความงดงามทางวรรณศิลปที่เดนชัดอีกดวย

ค�าส�าคัญ:   1. การใชภาษา.  2. งานประพันธ.  3. พระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต)
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Abstract

 This research aims to analyze the strategies of language usage in the 

works composed by Phra Brahmagunabhorn (P. A. Payutto). It was found that 

there are several interesting methods in using language to convey the essence 

of Buddhism.  These include repeating, adding words with related meaning, word 

playing, rhyme alliterating, word parallels and method of presenting content.  

The author uses these methods for making the essence of dharma clear to 

readers. Additionally, grace and the identity of literary arts were also found in the 

works composed by Phra Brahmagunabhorn (P. A. Payutto).

Keywords:  1. Language usage.  2. Phra Brahmagunabhorn (P. A. Payutto).  
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บทน�า

 พระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) เปนพระภิกษุแหงคณะสงฆไทยที่ถือ

ไดวาเปนยอดนกัปราชญของโลก ทานมีความสามารถในเชงิความรูวิชาการและความรู 

ทางภาษาเปนอยางยิ่ง นอกจากนี้ทานยังไดรับรางวัลการศึกษาเพื่อสันติภาพประจ�าป 

พ.ศ. 2537 จากองคการยูเนสโกอีกดวย ความเปนปราชญผูรอบรูพระพุทธศาสนาและ

ความเปนพหูสูตของพระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) ไดแสดงออกอยางชัดเจนใน

งานประพันธอันเลื่องชื่อหลายผลงาน อาทิ หนังสือพุทธธรรม ธรรมนูญชีวิต พุทธ

จริยธรรมเพื่อชีวิตท่ีดีงาม ฯลฯ งานประพันธของพระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) 

ไดรับการยกยองวามีความดีเดนท้ังดานเนื้อหาสาระที่น�าเสนอและท่ีส�าคัญก็คือ ความ

ดีเดนในดานภาษาท่ีเกดิจากการเลอืกสรรมาอยางประณตีเพือ่สือ่ความหมายใหตรงกับ

แกนพระพุทธศาสนา อีกทั้งยังเปนภาษาที่สละสลวยและดึงดูดความสนใจใหผูอานเกิด 

ความเพลิดเพลินควบคูกับความรูเรื่องหลักธรรมทางพระพุทธศาสนา 

 ดวยเหตุนี้จึงท�าใหผูวิจัยมีความสนใจท่ีจะศึกษาเชิงวิเคราะหกลวิธีการใชภาษา

ในงานประพันธของ พระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) วาทานเลือกใชกลวิธีตางๆ 

อยางไร  ซึง่ผูวจัิยเหน็วาการศกึษาวจิยัครัง้นีเ้กิดประโยชนอยางมากตอวงวชิาการภาษา

ไทยเนือ่งจากเปนการศกึษาภาษาจากผลงานประพนัธอนัทรงคณุคาของนกัปราชญท่ีมี 

ชื่อเสียงและไดรับการยอมรับจากนานาประเทศท่ัวโลก ผลการวิจัยนี้ยอมน�ามาสู 

รปูแบบของการพฒันาภาษาไทยและอนรุกัษภาษาไทยอนัเปนภาษาประจ�าชาตไิทยให 

คงอยูสืบไป

วัตถุประสงคของการวิจัย

 เพื่อศึกษาเชิงวิเคราะหกลวิธีการใชภาษาในงานประพันธของพระพรหม 

คุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) 

วิธีด�าเนินการวิจัย

 งานวิจัยนี้เปนการวิจัยเชิงคุณภาพ ผูวิจัยศึกษาและรวบรวมขอมูลจากเอกสาร 

วิชาการตางๆ และประมวลเปนกรอบแนวคิดและทฤษฎีความรูอันเปนประโยชนใน 

การศึกษาเชิงวิเคราะห โดยขอมูลที่ผูวิจัยจะศึกษาเปนขอมูลปฐมภูมิ ไดแก ผลงานการ

ประพันธหรือการเขียนของพระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) จ�านวน 65 เรื่อง 

จากนั้นผูวิจัยวิเคราะหและสรุปผลการศึกษา แลวน�าเสนอผลในลักษณะการพรรณนา

วิเคราะห
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ผลการวิจัย

 กลวิธีการใชภาษาเปนศิลปะการเลือกสรรและน�าเสนอรูปแบบภาษาซึ่ง 

นกัเขยีนแตละคนจะมรีปูแบบเฉพาะของตนเองในการน�าเสนอ จากการศกึษาวจิยัพบวา

พระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) มีกลวิธีการใชภาษาที่หลากหลายซึ่งแบงเปน 

ประเด็นตางๆ ดังนี้

 1. การซ�้าเพื่อสื่อความหมาย

  การซ�้าหรือการกลาวซ�้าเปนกลวิธีท่ีไดผลในการเลนค�าใหมีความไพเราะ 

ดานเสยีงชวยใหเกิดเสยีงเสนาะและใหความรูสกึในดานความหมายดวยและยงัไดผลใน 

ดานการเนนหรือย�้าความนั้นใหชัดเจนยิ่งขึ้นเปนการสรางเอกภาพเนนความนั้นให 

เดนชดั (กุหลาบ มลัลกิะมาส, 2547 : 171) พระพรหมคณุาภรณ (ป.อ. ปยตุโฺต) น�ากลวธิ ี

การซ�้าเพื่อสื่อความหมายสาระส�าคัญมาสูผูอานดวยการเลือกสรรรูปแบบภาษาอยาง 

พถิพีถินั กลวธิกีารซ�า้ท่ีปรากฏมทีัง้การซ�า้ค�าเดียว การซ�า้กลุมค�า และการซ�า้โครงสราง 

กลวิธีการซ�้านี้ชวยสื่อควาหมาย 2 ประการ คือ ประการแรกเพื่อสื่อความหมายเนนย�้า 

ความและแกนสารธรรมแกผูอานใหชัดเจนและลึกซึ้งมากขึ้น ดังเนื้อความท่ีพระพรหม 

คุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) กลาวถึงอิทธิปาฏิหาริยเรื่องฤทธิ์ ทานไดกลาวซ�า้ๆ ค�าเดิม

เพื่อสื่อความหมายชัดเจนดังนี้

   

   พระพุทธเจาทรงใชอิทธิปาฏิหาริยเฉพาะในกรณีท่ีจะทรงทรมานผูมี

ฤทธิ์ ผูถือฤทธิ์เปนเรื่องส�าคัญหรือผูถือตัววาเปนผูวิเศษ ใหละความหลงใหล

มัวเมาในฤทธิ์ พูดอีกอยางหนึ่งวา ใชฤทธิ์ปราบฤทธิ์ เพื่อใหผูชอบฤทธิ์หรือ

ล�าพองในฤทธิ์ตระหนักในคุณคาอันจ�ากัดของฤทธิ์ มองเห็นส่ิงอื่นที่ดีงาม 

ประเสริฐกวาฤทธิ์และพรอมที่จะเรียนรูหรือรับฟงสิ่งอันประเสริฐนั้น...

                              พระพรหมคณุาภรณ (ป.อ. ปยตุโฺต), 2555 : 951

 จากตัวอยางมีการซ�้าค�าวา “ฤทธิ์” หลายครั้ง  การซ�้าค�า “ฤทธิ์” เปนการเนนย�้า

ความหมายค�าวา “ฤทธิ”์ ทีถ่อืเปนสิง่ทีค่นหลงใหลมวัเมาใหเดนชดัมากขึน้ การซ�า้ค�าใน

ลกัษณะนีเ้ปนกลวธิกีารซ�า้เพือ่เนนย�า้ความหมายของค�าทีต่องการสือ่ใหชดัเจน นอกจาก

นี้พระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) ยังไดน�ากลวิธีการซ�้าเพื่อส่ือความหมายเนนย�้า

ในรูปของการซ�้ากลุมค�ามาอธิบายการมีชีวิตอยูดวยปญญาดังนี้

   การมีชีวิตอยูดวยปญญา หมายถึง  การอยูอยางรูเทาทันสภาวะและ

รูจักถือเอาประโยชนจากธรรมชาติ การถือเอาประโยชนจากธรรมชาติ
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ไดเปนอยางเดียวกับการอยูอยางประสานกลมกลืนกับธรรมชาติ การอยู 

ประสานกลมกลืนกับธรรมชาติเปนการอยูอยางอิสระ การอยูอยางอิสระ 

ก็คอืการไมตองตกอยูในอ�านาจของตณัหาอปุาทานหรอืการอยูอยางไมยึดม่ัน 

ถือมั่น การอยูอยางไมยึดม่ันถือม่ัน ก็คือการมีชีวิตอยูดวยปญญาหรือ 

การรูและเขาเกี่ยวของจัดการกับสิ่งทั้งหลายตามวิถีทางแหงเหตุปจจัย

                                            (พระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต), 2555 : 166)

 จากตวัอยางพบวามกีารซ�า้ในรปูแบบของการทวนค�าพดูเดิมหรอืน�ากลุมค�าเดิม

มากลาวซ�้าอีกครั้งเพื่อสื่อความและเนนย�้าความหมายในลักษณะของการใหค�านิยาม 

เปนการคลี่คลายและขยายความอยางสอดรับและเปนจังหวะกัน พระพรหมคุณาภรณ 

(ป.อ. ปยุตฺโต) ใชกลวิธีการซ�้าในลักษณะนี้เพื่อสื่อความหมายในเชิงเนนย�้าสาระส�าคัให 

โดดเดนชดัเจน และการซ�า้ในตวัอยางนีย้งัท�าใหเกิดเสยีงและจงัหวะทีส่ละสลวยอกีดวย 

 นอกจากการซ�้าค�า ซ�้ากลุมค�าแลวพระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) ยังน�า

กลวธิกีารซ�า้โครงสรางประโยคมาใชเพือ่สือ่ความหมายเนนย�า้การศึกษาในเรือ่งพระพทุธ

ศาสนาดังนี้

  คนทีต่องการท�าลายสังคมไทยอยางลกึซึง้ถงึรากฐาน คนทีต่องการ

ครอบง�าสังคมไทย ตลอดจนคนที่ตองการติดตอกับสังคมไทยอยางไดผล 

พากันศึกษาคติไทยที่โยงกันกับพระพุทธศาสนามากเทาใด การศึกษาของไทย

ก็ควรจัดใหคนไทยไดเลาเรียนรูจักพระพุทธศาสนามากเทานั้นหรือมากกวานั้น

                    (พระเทพเวที (ป.อ. ปยุตฺโต), 2534 : 33)

 ขอความขางตนมีการซ�้าโครงสรางประโยค คือ “คนท่ีตองการ...สังคมไทย” 

แตเปลี่ยนค�ากริยาเชื่อมในประโยคใหแตกตางกัน เปนการกลาวซ�้าเพื่อเนนย�้าใหเกิด

ความพลังของการสื่อความหมาย และประโยคโครงสรางซ�้าประโยคสุดทายเหมือนเปน

ประโยคจบแบบสรุปความดวยค�าเชื่อม “ตลอดจน” มาเชื่อมใหขอความทั้งหมดสัมพันธ 

กลมกลืนกัน

 นอกจากนี้กลวิธีการซ�้าทีป่รากฏในงานประพันธของพระพรหมคณุาภรณ (ป.อ.  

ปยุตฺโต) ยังมีลักษณะอีกประการที่ส�าคัญ คือ กลวิธีการซ�้าเพื่อสื่อความหมายในรูปของ

การขยายความแบบแจกแจง กลาวคือ เปนการซ�้าท่ีขยายความรายละเอียดใจความ

ส�าคัญท่ีตองการส่ือใหชัดเจนดวยการกลาวค�าบางค�าซ�้าๆ กันและน�าค�าขยายมาวาง 

เสริมหลังค�าท่ีซ�้า ซึ่งค�าขยายท่ีน�ามาใชนี้มักเปนค�าที่มีความหมายใกลเคียงกัน ค�าที่มี 
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ความหมายอยูในประเภทเดียวกัน ค�าท่ีมีความหมายคลายคลึงกัน ค�าที่มีความหมาย

ตรงขามกันหรือเปนคูกัน ค�าลักษณะนี้ นววรรณ พันธุเมธา (2527 : 215) เรียกวา  

การใชค�าสัมพันธกัน ดังในตอนท่ีพระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) อธิบายและส่ือ

ความหมายขันธ 5 ไววา

   เมื่อพิจารณาตามความจริงแยกใหเปนสวนๆ ไดอยางนี้แลว พึงสอน 

ตัวเองวา“ นี่แนะเธอเอย  ก็ที่โกรธเขาอยูนะโกรธอะไร โกรธผม หรือ โกรธขน 

หรอืโกรธหนงั โกรธเลบ็ โกรธกระดกู โกรธธาตุดนิ โกรธธาตนุ�า้ โกรธธาตุ

ไฟ โกรธธาตุลม หรือโกรธรูป โกรธเวทนา โกรธสัญญา โกรธสังขาร โกรธ

วิญญาณ หรือโกรธอะไรกัน” 

                                               (พระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต), 2549 : 19)

 จากตวัอยางมกีารซ�า้ค�าวา “โกรธ” เพือ่สือ่ความหมายวา มนษุยควรลดควาโกรธ 

ทีม่ขีึน้ในใจ เพราะในความเปนจรงิแลวสิง่ท่ีเราโกรธไมมตีวัตนท้ังสิน้ ดังนัน้เมือ่เราโกรธ

สิ่งใด ก็เทากับเราโกรธสิ่งที่ไรตัวตน เสียเวลาโดยเปลาประโยชน การซ�้าค�าวา “โกรธ” 

นั้น พระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) ไมไดตองการเนนย�้า “โกรธ” ใหมีพลังหรือ 

น�้าหนักของความเพิ่มขึ้น หากแตเปนการซ�้าเพื่อแจกแจงรายละเอียด หรือขยายความ

โดยการแจกแจงใหเห็นภาพของสวนประกอบตางๆ เทานั้น จะสังเกตเห็นวาค�าที่ตาม

หลัง “โกรธ” เปนกลุมของค�านามที่สื่อถึงขันธ 5 คือ “ผม ขน หนัง เล็บ กระดูก ธาตุดิน 

ธาตุน�้า ธาตุไฟ ธาตุลม รูป เวทนา สัญญา สังขาร วิญญาณ” ค�านามเหลานี้สามารถจัด

เปนชุดค�านามที่มีความหมายรวมกันหรือเรียกวาค�าสัมพันธกัน จะเห็นไดวาพระพรหม

คุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) เปนนักประพันธที่มีความสามารถในดานการใชภาษาเปน 

อยางดียิ่ง ทานมักน�าค�าในหมวดหมูเดียวกันมาอธิบายขยายความใหเห็นภาพและ 

สื่อความหมายไดอยางชัดเจน

 จากการศึกษากลวิธีการซ�้าที่ปรากฏในงานประพันธของพระพรหมคุณาภรณ 

(ป.อ. ปยุตฺโต) ท้ังในรูปแบบโครงสรางภาษาของการซ�้าค�าเดียว การซ�้ากลุมค�า และ 

การซ�า้โครงสราง ผูศึกษาสรปุไดวาพระพรหมคณุาภรณ (ป.อ. ปยตุโฺต) น�ากลวธิกีารซ�า้

เพื่อชวยในการสื่อความหมายในลักษณะ 2 ประการ คือ ประการแรก เพื่อเนนย�้าความ

และสารส�าคัญท่ีตองการน�าเสนอใหชัดเจนมากขึ้น และเพื่อเพิ่มน�้าหนักของ 

ขอความใหเดนท้ังทางดานเสียงและความหมายอยางแจมชัด อีกประการ คือ เพื่อ 

ขยายความในลักษณะแจกแจงรายละเอียดใจความส�าคัญของขอความโดยการน�าค�า 

ที่มีหมวดหมูหรือความหมายใกลเคียงกันมาเสริมในขอความเพื่อใหสารที่ตองการ 
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สือ่แจมชดัมากยิง่ขึน้อกีดวย จงึกลาวโดยสรปุไดวา พระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยตุโฺต) 

สามารถสรางสรรคงานประพันธท่ีทรงคุณคาดวยกลวิธีการซ�้าเพื่อส่ือความหมายได 

อยางชัดเจน สาระส�าคัญที่ทานตองการน�าเสนอมาสูผูอานผานการเลือกสรรครูปแบบ

ภาษาอยางมีศิลปะท�าใหผลงานประพันธของทานมีคุณคาทั้งในดานสาระความรูทาง

พระพุทธศาสนาและยังมีคุณคาในเชิงวรรณศิลปควบคูอีกดวย 

 2.  การซอนค�าเพื่อสื่อความหมาย  

  การซอนค�าเปนการสรางค�าขึ้นใชในภาษาวิธีหนึ่ง หมายถึง การน�าค�าหรือ

กลุมค�ามาเรยีงตอกัน โดยค�าเหลานัน้มคีวามสัมพนัธกันในดานความหมาย เมือ่รวมกัน

แลวจะกลายเปนค�าค�าเดียวกัน หรือกลุมค�าเดียวกัน (ราตรี  ธันวารชร 2534 : 22) ใน

งานประพันธของพระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) นั้นพบการซอนค�าเพื่อสื่อ 

ความหมายเปนจ�านวนมาก จนเรยีกไดวาเปนเอกลกัษณเดนท่ีชวยเนนและขยายความ

หมายของค�าตางๆ ใหเกิดภาพท่ีชัดเจน เนื่องจากการซอนค�าจะท�าใหน�้าหนักของ 

ความหมายค�าและรายละเอยีดเรือ่งราวมคีวามลกึซึง้ชดัเจนกวาการน�าค�าค�าเดียวมาใช 

จากการศึกษาพบวาพระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) ใชกลวิธีการซอนค�าเพื่อ 

สื่อความหมายสารส�าคัญไดอยางนาสนใจ โดยเฉพาะเนื้อความท่ีวาดวยอารมณความ

รูสึก ทานก็มักจะน�าค�าท้ังในรูปของค�าเด่ียวๆ ค�าประสม ค�าซอน หรือกลุมค�าท่ีมี 

ความหมายคลายกันหรอืเปนไปในท�านองเดียวกนัมาวางเรยีงกันเปนกลุมค�าขนาดยาว

เพื่อสื่อความหมาย สื่ออารมณความรู สึกบางประการใหมีพลังและน�้าหนักทาง 

ความหมายมากขึ้น ดังตัวอยางตอไปนี้

  การพัฒนาในขั้นจิตวัฒนะจะท�าใหคนมีจิตใจที่มีคุณภาพ ประกอบดวย

คุณธรรม เชน เมตตากรุณา ศรัทธา ความกตัญูกตเวที เปนตน มีสมรรถภาพ 

เปนจิตใจที่เขมแข็งม่ันคง ขยันอดทน มีสติ รูจักรับผิดชอบและมีสุขภาพ 

เพราะสงบสบาย ผอนคลาย เอิบอิ่ม ผองใส สดชื่นเบิกบานมีความสุข

(พระธรรมปฎก (ป.อ. ปยุตโต), 2540 : 10)

  จากตัวอยางพบการซอนค�าเพื่อส่ือความหมายถึงจิตใจท่ีพัฒนาแลวนั้นจะมี

คุณภาพที่ดีและมีความสุข โดยพระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) จะน�าท้ังค�าเด่ียว  

ค�าประสม ค�าซอน และกลุมค�าท่ีมีความหมายเก่ียวของสัมพันธไปในทางเดียวกันมา 

วางเรียงซอนกันจนเปนกลุมค�าขยายขนาดยาวที่มีความหมายถึงคุณภาพจิตใจที่ดี นั่น

คือ “เขมแข็งมั่นคงขยันอดทนมีสติ รูจักรับผิดชอบ” จะเห็นไดวาการซอนค�านี้เกิดจาก

การรวมกันของค�ากริยาและค�าวิเศษณ ค�าเหลานี้เปนค�าท่ีมีความหมายในเชิงบวกและ
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เปนไปในท�านองเดียวกันมา เมื่อน�ามาวางซอนกันเปนกลุมค�าที่ท�าหนาที่ขยายหนวย

นามหลกั คือ “จติใจทีม่คีณุภาพ” ชวยท�าใหผูอานเหน็ภาพอาการของจติวาจะมคุีณภาพ

และสมรรถภาพทีดี่ไดนัน้จะตองมลีกัษณะอาการเปนเชนไร นอกจากนีย้งัพบการซอนค�า 

ทีส่ือ่ความหมายถงึจติใจท่ีพฒันาอกีกลุมหนึง่ คือ “สงบสบาย ผอนคลาย เอบิอิม่ ผองใส  

สดชื่นเบิกบาน” ที่เกิดจากการน�าค�าเดี่ยว ค�าประสม ค�าซอน และกลุมค�า มาวางตอกัน 

เปนชดุของค�าขยายท่ีมขีนาดยาว จะเหน็วาค�าทกุค�าท่ีน�ามาวางเรยีงกันนี ้เมือ่พจิารณา

ในดานความหมายแลวจัดเปนกลุมของค�าที่ใหความหมายในแงของความสุข ความ

สบายใจอีกทั้งยังชวยขยายความใจความส�าคัญในขอความใหชัดเจนลึกซึ้งยิ่งขึ้น 

 เมือ่พระพรหมคณุาภรณ (ป.อ. ปยตุโฺต) อธบิายสารธรรมบางประการท่ีตองการ

สื่อความในทางลบหรือสภาพความทุกขของชีวิต ทานก็จะน�าค�าตางๆ ท่ีมีความหมาย

สื่อความในทางลบมาซอนกันเพื่อขยายใหเห็นภาพที่ชัดเจน ดังเชนในตอนที่อธิบายถึง

สภาพจิตใจที่เปนทุกข ทานก็จะน�ากลุมค�ามาซอนกันเพื่ออธิบายและขยายความหมาย

ใหเห็นภาพชัด ดังนี้

. . .ถามนุษยไมยอมหันมาท�าความรูจักกับความสุขฝายนิรามิสไวและไมเอาใจ

ใสความสขุดานนีกั้นบางแลว การโลดแลนทะยานหาแตกามสุขอยางเดียวจะน�า

มนษุยไปสูความมชีวีติทีผ่วิเผนิประกอบดวยความคบัแคนกระวนกระวายเบือ่

หนายระทมทุกขภายในจิตใจ และการแขงขันแยงชิงเอารัดเอาเปรียบการ

เบียดเบียนตลอดจนการท�าลายลางระหวางกัน จนในที่สุดมนุษยจะพาตนเอง

และโลกไปสูความพินาศ

      (พระเทพเวที (ป.อ. ปยุตโต), 2536 : 65-66)

 จากตัวอยาง “ความคับแคนกระวนกระวายเบื่อหนายระทมทุกข” และ “แขงขัน

แยงชงิเอารดัเอาเปรยีบการเบยีดเบยีน” เกิดจากกลวธีิการซอนค�าท่ีพระพรหมคุณาภรณ 

(ป.อ. ปยุตฺโต) น�าค�าที่มีความหมายสื่อไปในทางลบมาวางซอนกันจนกลายเปนกลุมค�า

ขนาดยาวท่ีขยายความถึงสภาพจิตใจท่ีกามสุขเขาครอบง�าวาจะไดรับผลเสีย นั่นคือ 

ความทุกข จะเห็นไดวากลวิธีการซอนค�าในตัวอยางนี้ชวยส่ือความหมายสารส�าคัญมา

สูผูอานไดอยางชัดเจน ผูอานจะสามารถรับสารที่ส�าคัญไดอยางแจมชัด

 นอกจากนี้พระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) ยังไดน�ากลวิธีการซอนค�าท่ีอยู 

ในรูปแบบของการซอนซ�้ามาใชชวยสื่อความหมายเนื้อหาสารธรรมใหชัดเจนขึ้นดวย 

ค�าซอนซ�้า คือ การซอนท่ีเกิดจากพยางคท่ีหนึ่งกับพยางคที่สามเปนค�าเดียวกันหรือ 
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ซ�้ากัน และพยางคท่ีสองกับพยางคท่ีสี่เปนค�าท่ีมีความหมายใกลเคียงกันหรือตรงขาม 

กันซอนกันอยู (บรรจบ  พันธุเมธา 2549 : 75) การซอนซ�้าเพื่อสื่อความหมายถือเปน

เอกลักษณเดนที่พระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) ใชเพื่อน�าเสนอเนื้อหาดังตัวอยาง 

ตอไปนี้

  ...มนษุยสามารถมชีวีติท่ีดีงามและเปนสขุแทจรงิได โดยไมตองฝากตวัขึน้ 

ตอปจจัยภายนอก ไมตองเอาสุขทุกขของตนไปพิงไวกับส่ิงท้ังหลาย...ซึ่ง 

สิ่งเหลานั้นแมแตตัวมันเองก็ทรงเอาไวไมได ไมตองพูดถึงวาจะไปชวยรับพิง 

รับยันใหใคร ทรงแสดงใหเห็นวาภาวะเชนนั้นมีอยูและเปนไปได ภาวะนั้นเปน 

สิ่งท่ีใหเกิดคุณคาและความหมายแกชีวิตไดอยางแทจริง เพราะท�าใหชีวิตเปน 

อิสระเปนไท ภาวะนั้นเปนสิ่งท่ีใหเกิดคุณคาและความหมายแกชีวิตได 

อยางแทจริง...

                                             (พระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต), 2555 : 327)

 ตัวอยางขางตนพบการซอนซ�้า คือ “รับพิงรับยัน” ที่หมายถีง การชวยเหลือ  

ซึ่งมีค�าวา “พิง” กับ “ยัน” ท่ีมีความหมายคลายกันมาวางใกลกัน โดยมี “รับ” ซ�้ากัน  

นอกจากนี้ยังพบการซอนซ�้าอีกค�าคือ “เปนอิสระเปนไท” ซึ่งมีค�าวา “เปน” ซ�้ากัน และ 

มีค�าวา “อิสระ” กับ “ไท” ซึ่งมีความหมายคลายกันมาซอนกัน จะเห็นไดวาท้ัง “รับพิง 

รบัยนั” และ “เปนอสิระเปนไท” มลีกัษณะเปนการซอนกนัของค�าสองกลุมท่ีมคีวามหมาย

แบบเดียวกัน ท่ีน�ามาวางซอนและซ�้ากันเพื่อขยายเสริมความซึ่งกันและกันใหชัดเจน 

ยิ่งขึ้น จะเห็นไดวาการซอนซ�้า เปนวิธีการหนึ่งท่ีชวยสรางวรรณศิลปในงานประพันธ 

เปนการใชถอยค�าใหเกิดจังหวะเพื่อการเนนย�้าค�าพูด และเพิ่มความหมาย เพิ่มน�้าหนัก

ของถอยค�าใหลึกซึ้งชัดเจนยิ่งขึ้น อันกอใหเกิดความเขาใจความหมายของค�าอยาง 

แจมชัด ชวยสรางความไพเราะ สละสลวยใหแกถอยค�าดวยประการหนึ่ง

 การซอนค�าเพื่อสื่อความหมายของพระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) จัดเปน 

เอกลกัษณเดนท่ีปรากฏชดั และพบวามกีารซอนค�าแบงเปนสองลกัษณะ คือ การซอนค�า 

เพื่อส่ืออารมณความรูสึกท่ีเปนการน�าค�าท่ีมีความหมายใกลเคียงและเปนไปในทิศทาง

เดียวกัน ทั้งที่เปนค�าเดี่ยวๆ ค�าประสม ค�าซอน หรือแมแตกลุมค�า มาวางเรียงซอนกัน 

เปนชดุกลุมค�าทีส่ือ่อารมณความรูสกึไดอยางลกึซึง้ คมชดัยิง่ขึน้กวาเดิม และอกีประการ 

คอื การซอนซ�า้เพือ่ส่ือความหมายทีพ่ระพรหมคณุาภรณ (ป.อ. ปยตุโฺต) น�ามาใชในงาน

ประพันธเพื่อชวยสื่อเนื้อหาสารส�าคัญบางประการใหชัดเจนขึ้น 
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 3.  การเลนค�าสัมผัสคลองจอง

  พระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) น�ากลวิธีการเลนค�าสัมผัสคลองจอง 

มาใชในงานประพันธไดอยางสละสลวยงดงาม กลวิธีการเลนค�าสัมผัสคลองจองท่ี

ทานใชนั้นท�าใหเกิดความงดงามทางเสียงและจังหวะท่ีไพเราะสรางอรรถรสและสราง 

จนิตภาพใหเกิดแกผูอานไดอยางลกึซึง้ อกีทัง้ยงัชวยใหส่ือความและขยายใจความส�าคญั

ทีต่องการน�าเสนอใหปรากฏแกผูอานอยางชดัเจนขึน้ การเลนค�าสมัผสัคลองจองในงาน

ประพันธของพระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) มีท้ังการเลนค�าสัมผัสพยัญชนะและ

การเลนค�าสมัผสัสระ ดานรปูแบบของการเลนค�าสมัผสัพยญัชนะนัน้ปรากฏลกัษณะของ

การสัมผัสพยัญชนะตัวเดียวกันชิดกันหลายค�า หรือบางครั้งอาจสัมผัสพยัญชนะชิดกัน 

เปนคู หรือบางครั้งอาจสัมผัสพยัญชนะโดยมีค�าอื่นมาคั่น ดังตัวอยางตอไปนี้    

. . . กิเลสตัวปน คือ ปนแตงเรื่องราว  ปนใจใหทุกข ปนหัวใหเรื่องมาก ท�าให 

ยืดเย้ือ เย่ินเยอ ยุงเหยิง ยืดยาว ฟามเฟอ ฟนเฝอ ลาชา วกวน วุนวาย 

นงุนงั สับสน สลบัซบัซอน ท�าใหเขวหางหรอืไถลเชอืนเฉออกไปจากความเปน

จริงที่งายๆ เปดเผยปญหาที่ยังไมมี ก็ท�าใหเกิดมีขึ้น...

                                              (พระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตโฺต), 2555 : 126)

 ตวัอยางขางตนจะพบวาพระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยตุโฺต) ใชกลวธิกีารเลนค�า

สมัผสัพยญัชนะหลายคูมาวางชดิกัน ท�าใหเกิดจงัหวะของเสยีงสมัผสัทีเ่หมอืนเสยีงดนตร ี

ซึ่งจะพบวาค�าแตละค�าที่น�ามาใชลวนมีความหมายเสริมขยายความใจความส�าคัญของ

ขอความใหเดนชัด ค�าสัมผัสพยัญชนะแตละคูมีลักษณะเปนท้ังค�าซอนเพื่อความหมาย

และค�าซอนเพื่อเสียง โดยค�าท่ีมีเสียงสัมผัสพยัญชนะเสียง /ย/ มีทั้งหมด 4 คู คือ  

“ยืดเยื้อ เยิ่นเยอ ยุงเหยิง ยืดยาว” ค�าที่มีสัมผัสเสียงพยัญชนะ /ฟ/ มี 2 คู คือ “ฟามเฟอ 

ฟนเฝอ” ค�าที่สัมผัสเสียงพยัญชนะ /ว/ มี 2 คู คือ “วกวน วุนวาย” ค�าที่สัมผัสพยัญชนะ

เสียง /ส/ มี 2 คู คือ “สับสน สลับซับซอน” 

 นอกจากนี้พระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) ยังน�ากลวิธีการเลนค�าสัมผัส

พยญัชนะโดยมคี�าหรอืกลุมค�าอืน่ค่ันเพือ่ชวยสรางความงดงามทางวรรณศลิปในเกิดขึน้

ในงานประพันธอีกทั้งยังเสริมความที่ตองการสื่อใหชัดเจนดังนี้

. . . หลักความไมประมาทหรืออัปปมาทะ จะคอยกระตุนเราเตือนใจใหมีความ

ต่ืนตวัตอเหตกุารณและสถานการณตางๆ ท�าใหเปนคนไวและไหวทันตอความ

เปลี่ยนแปลง ทั้งในทางเสื่อมและในทางเจริญ...

  (พระเทพเวที (ป.อ. ปยุตฺโต), 2533 : 23)
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 จากตัวอยางมีการเลนค�าสัมผัสพยัญชนะโดยมีค�าหรือกลุมค�าอื่นคั่น ซึ่งปรากฏ

ค�าสัมผัสพยัญชนะ ดังนี้ สัมผัสเสียง /ต/ ในค�าวา “กระตุน” กับ “เตือน”  และการสัมผัส

เสยีงพยญัชนะเสยีง /ต/ นีย้งัไปสมัผสักับกลุมค�าอีกกลุมหนึง่ คอื “ตืน่ตวัตอ” และ “ตางๆ” 

นอกจากนี้ยังมีเสียงสัมผัสพยัญชนะเสียง /ว/ ในค�าวา “ไว” กับ “ไหว” ดวย กลวิธีการ

เลนค�าสัมผัสพยัญชนะดังตัวอยางนี้ท�าใหเกิดอรรถรสของเสียงและจังหวะที่งดงาม 

นาประทับใจดุจเสียงดนตรี อีกท้ังยังชวยสื่อความหมายและเสริมเนื้อหาใหชัดเจนและ

นาสนใจมากยิ่งขึ้น และในงานประพันธของพระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) นั้น 

นอกจากจะมกีารเลนค�าสมัผสัพยญัชนะแลว ยงัปรากฏกลวธิกีารเลนค�าสัมผสัสระมาชวย

ในการสรางสุนทรียที่งดงามใหกับขอความอีกดวย ดังตัวอยาง

. . . ความชินชาเบื่อหนายท่ีตามติดมาตอจากการไดเสพสมปรารถนา การตก 

เปนทาสหมดอ�านาจในตวัเมือ่หลงใหลเมามวั ความรนัทดเมือ่อดหรอืหมดหวงั

และความโศกเศราเหี่ยวแหงเมื่อตองสูญเสียหรือพลัดพรากจากไป

 (พระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต), 2549 : 6)

 จากตวัอยางพบวามกีารสัมผสัสระโดยมคี�าหรอืกลุมค�าอืน่คัน่ คือ เสยีงสระ /อา/  

มาตราตัวสะกดแม กด ในค�าวา “ทาส” กับ ค�าวา “อ�านาจ” และสัมผัสเสียงสระ /โอะ/  

ในค�าวา “ทด” กับค�าวา “อด” และค�าวา “หมด” สะกดดวยมาตราแม กด เหมือนกันมา

สัมผัสกัน ซึ่งการใชกลวิธีการเลนค�าสัมผัสสระนี้ ชวยสรางความไพเราะของเสียงให 

ขอความและชวยสื่อความหมายใจความส�าคัญใหแจมชัดยิ่งขึ้นดวย

 จะเห็นไดวากลวิธีการเลนค�าสัมผัสคลองจองในงานประพันธของพระพรหม 

คุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) นั้นมีทั้งการสัมผัสพยัญชนะและสัมผัสสระที่สรางสรรคอยาง

พิถีพิถัน ถอยค�าตางๆ ที่น�ามาใชมีความเหมาะสมลงตัว ค�าที่น�ามาเลนสัมผัสคลองจอง 

นอกจากจะชวยใหขอความมีลักษณะเดนในดานเสียงและจังหวะแลว พระพรหม 

คุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) ยังมีวัตถุประสงคหลักในการน�าเสนอ คือ ตองการใชค�าสัมผัส

ตางๆ นั้นมาเสริมและขยายความใหเดนชัดมากยิ่งขึ้น ดังนั้นกลวิธีการเลนค�าสัมผัส 

คลองจองของทานจึงมิไดมุงความงามทางเสียงเพียงอยางเดียว หากแตทานมีความ 

คิดหลักที่จะน�าเสนอประเด็นหรือแกนค�าสอนบางประการแกผูอานและตองการส่ือ 

ความหมายใหชัดเจนดวย 

 4.  กลวิธีการขนานความ 

  กลวิธีการขนานความเปนการสรางขอความดวยประโยคท่ีมีเนื้อความ 
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เชื่อมโยงสัมพันธกันและเสริมความแกกัน ประโยคขนานความนี้ชวยท�าใหขอความ 

เดนชัดและสื่อความหมายชัดเจน (เปลื้อง ณ นคร 2541 : 34) การขนานความหรือ 

การใชประโยคขนานความนีเ้ปนลกัษณะแบบประโยคภาษาบาล ีกลาวคือ เมือ่แตงคาถา 

ทานนิยมตั้งค�า ย� ไวแลวรับดวยค�า ต� (ลอม เพ็งแกว 2549 : 65) การขนานความที่

ปรากฏในงานประพันธของพระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) มีลักษณะสมดุลทาง

โครงสรางภาษาท่ีชดัเจน เนือ้ความมคีวามเกีย่วของสมัพนัธกัน ท�าใหเรือ่งราวท่ีน�าเสนอ

นัน้มคีวามโดดเดนทัง้ในดานการสือ่ความเขาใจและในดานวรรณศิลปทีเ่กิดจากเสียงและ

จังหวะที่สละสลวยงดงามอีกดวย กลวิธีการขนานความท่ีปรากฏส่ือความหมาย

สูผูอานดวยเนื้อความในเชิงเปรียบเทียบ โดยเนื้อความจะแบงเปน 2 สวน คือ สวนท่ี 

น�ามาเปรียบกับสวนที่ตองการเปรียบเทียบ และมักปรากฏค�าเชื่อม “ฉันใด...ฉันนั้น”   

ดังตัวอยาง

  ส�าหรับเด็กเล็กๆ แนนอนวาเราสอนใหมีเมตตากรุณา โดยใหรูเหตุผลวา 

สัตวอืน่เขากมี็ชีวิตเชนเดยีวกนั เรารกัชีวติของเราฉนัใด เรารกัสุขเกลยีด

ทุกขฉันใด สัตวอื่นก็รักชีวิต รักสุขเกลียดทุกขฉันนั้น อันนี้เปนการอธิบาย

แบบครอบคลุมและเปนเชิงเหตุผล คือ ใหถือศีลดวยปญญา...

                                     (พระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยตฺุโต), 2553 : 28)

  ตัวอยางขอความขางตนมีการใชกลวิธีการขนานความในลักษณะของการ

เปรียบเทียบ ซึ่งเนื้อความกลาวถึงการสอนเด็กใหมีเมตตาและชี้ใหเด็กเห็นคุณคาของ

ทุกชีวิต โดยมีการเปรียบเทียบการรักชีวิตของตนเองวาเปนเชนไรพวกสัตวทั้งหลาย 

ก็รักชีวิตของมันเองเหมือนกัน ขอความตัวอยางนี้ปรากฏค�าขนานความแสดงการ 

เปรียบเทียบ คือ “ฉันใด...ฉันนั้น” การขนานความในเชิงเปรียบเทียบนั้น บางครั้ง 

พระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) น�าเสนอเนื้อความเปรียบเทียบที่มีลักษณะของ 

การอปุมาอปุไมย กลาวคือ ในตอนแรกเปนการยกบางสิง่มาเปรยีบ หรอืเรยีกวา “อปุมา” 

สวนเนื้อความที่ปรากฏในตอนทายเปนสิ่งท่ีตองการเปรียบเทียบเพื่อใหเขาใจชัดเจน 

หรือเรียกวา “อุปไมย” ดังตอไปนี้

  คนท่ีเคยเปนโรคเรื้อนและรักษาตัวหายแลวนั้น ถามีคนแข็งแรงกวามา 

ชวยกันจับตัวเขาฉุดเขาไปหาหลุมถานไฟ เขาจะด้ินรนพยายามเบี่ยงตัวหลบ 

เพราะไฟนัน้รอนมาก ถกูเขาไมสบายเลย เรยีกวามสัีมผสัเปนทกุข ตางจากครัง้

กอนเมือ่เขายงัเปนโรคเรือ้นอยู เขาเขาไปเอง ไปผงิยางตวัทีไ่ฟเหน็เปนสขุสบาย 
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ทัง้ทีไ่ฟนัน้กห็ลมุเดียวกันแทๆ  รอนมากเหมอืนกัน ทีเ่ปนเชนนัน้ก็เพราะคนเปน

โรคเรื้อนมีอินทรียเสียหายบกพรอง เกิดสัญญาวิปริตตอไฟ ซึ่งมีสัมผัสทุกข 

วาเปนความสุข ขอนี้ฉันใด กามทั้งหลายก็เชนเดียวกับความจริงนั้น กาม

ทัง้หลายเปนสิง่ทีสั่มผสัทกุข มคีวามเผาลนเรารอน เปนปกตธิรรมดาเหมอืนกัน

ทุกกาลเวลา แตคนถูกกามตัณหาบอนไช มีอินทรียเสียหายบกพรองไป จึงเกิด

สัญญาวิปริตตอกามซึ่งมีสัมผัสทุกขแทๆ วาเปนความสุข

  (พระเทพเวที (ป.อ. ปยุตฺโต), 2536 : 24)

 ตัวอยางขอความขางตนมีการใชการขนานความลักษณะเปรียบเทียบ กลาวคือ 

น�าลักษณะอาการของคนเปนโรคเรื้อนท่ีมีความผิดปกติทางดานความรูสึกทางกายมา

เชือ่มโยงและเปรยีบเทียบกับลกัษณะของกาม ขอความนีจ้ะปรากฏค�าขนานความท่ีใชใน

การเชื่อมประโยคตางๆ คือ “ฉันใด...ก็เชนเดียวกับ...นั้น”  

 นอกจากนีพ้ระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยตุโฺต) ยงัใชกลวธิกีารขนานความท่ีแสดง

เนื้อความที่มีความสัมพันธของเกี่ยวกัน เสริมความเปนเหตุเปนผล ตัวอยางขอความที่

กลาวอธิบายสารธรรมบางประการใหชัดเจนขึ้น ทานก็น�าการน�าประโยคขนานความ

มาใชเพื่อสื่อความดังนี้

. . . ตามหลกัพทุธธรรมยอมไมมสีิง่ทีอ่ยูเหนอืธรรมชาต ิหรอืนอกเหนอืธรรมชาติ 

ในแงที่วามีอิทธิฤทธิ์บันดาลความเปนไปในธรรมชาติได หรือแมในแงท่ีวาจะ

มีสวนเก่ียวของอยางหนึ่งอยางใดกับความเปนไปในธรรมชาติ ส่ิงใดอยูนอก

เหนือธรรมชาติ สิ่งนั้นยอมไมเกี่ยวของกับธรรมชาติ คือ ยอมพนจาก

ธรรมชาติสิ้นเชิง ส่ิงใดเกี่ยวของกับธรรมชาติ สิ่งนั้นไมอยูนอกเหนือ

ธรรมชาติ แตตองเปนสวนหนึ่งในธรรมชาติ...

(พระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต), 2555 : 166)

 ตัวอยางขางตนมีค�าแสดงการขนานความ คือ “ส่ิงใด...ส่ิงนั้น” ท่ีแสดงความ 

สัมพันธแบบเปนเหตุเปนผลกันและปรากฏซ�้ากันถึงสองครั้ง ซึ่งจะสังเกตเห็นวาการ

ขนานความใหตัวอยางนี้เปนการขนานความท่ีมีลักษณะกลาวซ�้าความแบบกลับไป 

กลับมา ท�าใหขอความนอกจากจะส่ือความหมายสูผูอานไดชัดเจนแลว ยังมีความ 

สละสลวยใหดานจังหวะของขอความอีกดวย

 จะเห็นไดวากลวิธีการขนานความที่ปรากฏในงานประพันธของพระพรหม 

คุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) สื่อความหมายเนื้อหาใหมีความสัมพันธกลมกลืนกันอยาง 
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นาสนใจใน 2 ลักษณะ คือ ลักษณะเปรียบเทียบ โดยการน�าค�าแสดงการขนานความมา

วางในประโยคและขอความเพื่อส่ือเนื้อหาเปรียบเทียบคลายกับความเปรียบหรือ

ภาพพจน โดยจะปรากฏค�าเชื่อม “ฉันใด...ฉันนั้น” รวมในเนื้อความเพื่อแสดงการ 

เปรียบเทียบดวย อีกลักษณะหนึ่ง คือ เสริมความเปนเหตุเปนผลซึ่งกันและกัน มักมีค�า

เชื่อม “เมื่อใด...เมื่อนั้น, สิ่งใด...สิ่งนั้น, ฯลฯ” ปรากฏรวมดวยเพื่อสื่อความเสริมใหเห็น

ความเปนเหตเุปนผลซึง่กันและกัน กลวธิกีารขนานความนีเ้ปนรปูแบบหนึง่ท่ีพระพรหม 

คุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) เลือกใชเพื่อชวยท�าใหขอความเดนขึ้นและเนื้อความมีความ

สมดุลทางโครงสรางท่ีงดงาม อกีท้ังยงัมกีารเชือ่มโยงความดวยค�าเชือ่มทีแ่สดงความสมั

พันธของเนื้อความใหชัดเจน 

 5.  กลวิธีการน�าเสนอเนื้อหา

  กลวิธีการน�าเสนอเนื้อหา หมายถึง เทคนิคหรือวิธีการน�าเสนอเนื้อเรื่องเพื่อ

ถายทอดสาระตางๆ ไปยงัผูอานดวยวธิกีารทีห่ลากหลาย ท�าใหเกิดการรบัรูและส่ือความ

อยางเขาใจ ประสิทธิ์ กาพยกลอน (2518 : 107) เรียกวา การล�าดับความ ซึ่งเปนการ

เรยีบเรยีงเนือ้หาของเรือ่งหรอืการด�าเนนิเรือ่งใหตอเนือ่งสัมพนัธกันตามล�าดับ การล�าดับ

ความจะมาควบคูกับการขยายความ กลาวคือ การแสดงความคิดใหตอเนื่องล�าดับกัน

นั้น จ�าเปนตองอาศัยการประกอบขยายควบคูกันไปดวย กลวิธีการน�าเสนอเนื้อหาของ 

พระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) แบงเปนประเด็นส�าคัญๆ ไดดังนี้

  5.1 กลวิธีการน�าเสนอเนื้อหาดวยภาษากึ่งแบบแผน

 พระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) น�าเสนอเนื้อหาสาระธรรมที่เนนความรู 

ทีส่มบรูณครบทกุดานและสาระตางๆ ทานน�าเสนอดวยรปูแบบภาษาทีส่ื่อความงายและ

ชดัเจน กลาวอยางตรงไปตรงมา รปูภาษาดังกลาวเปนภาษาก่ึงแบบแผนทีมุ่งเนนความ

ชัดเจน ไมตองอาศัยการตีความใดๆ มากนัก ดังตัวอยางตอไปนี้

  ตอนนี้ปญญาเองนั่นแหละก็จะบอกวา รูแคนั้นไมพอหรอก จะไปพอ

อะไรกนั มองเหน็รูวาอนันัน้อรอย แถมแตงสเีสียสวยนากิน ตณัหาบอกวานากิน  

ลองเขาไปกินสิ ก็เหมือนใสยาพิษใหทีละนอย นานไปในระยะยาวจะแยแนๆ  

ถึงอันโนนก็เถอะ ไมถึงกับมียาเทียมพิษ ตัณหาวาอรอยอยากนัก ลองกินเปบ 

เขาไปๆ ตามใจตัณหาสิไมชาหรอก จะเปนโรคอวน ฯลฯ รูแคนั้นไมพอเลย  

ความรูแคนั้นใชไมได แครู สึกเทานั้นเอง ก็เอาชื่อฉันไปใช แตท่ีจริงไมใช 

ไมเปนปญญา เปนความรูโงๆ เปนอัญญาณเทานั้น ไมใชปญญา ก็อวิชชานั่น

แหละ รูไมพอแลวก็ไวใจไมได  ปญญาเกบอกวาท่ีโนนมีแหลงเที่ยวสนุก มี 

การเลน มีของกินของเสพมั่วไดเต็มที่...

                                     (พระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต), 2555 : 973)
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 ตัวอยางขอความขางตนแสดงใหเห็นถึงการน�าภาษาก่ึงแบบแผนมาใชน�าเสนอ

เนื้อหาธรรมของพระพรหมคุณาภรณ  (ป.อ. ปยุตฺโต) ไดอยางชัดเจน เชน ปญญาเอง

นั่นแหละ ลองกินเปบ ปญญาเก เปนตน ซึ่งจะเห็นไดวาขอความมีลักษณะเปน 

การเลาเรื่องในเชิงสมมติใหตัณหามีตัวตนขึ้นมาและพูดหรือสั่งใหท�าอะไรได อีกทั้งการ

เปนการสื่อความดวยรูปประโยคสั้นๆ แบบภาษาพูด การน�าเสนอเนื้อหาในรูปแบบนี ้

เปนกลวธิกีารเลอืกภาษาทีเ่ขาใจงาย ตรงไปตรงมาเขามาเสรมิเนือ้หาหรอืประเด็นธรรม

ที่ยากตอความเขาใจใหกลายเปนสื่อความไดงายและชัดเจนมากขึ้น เมื่อผูอานไดอาน

และท�าความเขาใจขอความนี้แลว ก็จะท�าใหผูอานรับรูส่ิงที่ผูประพันธตองการน�าเสนอ

ไดอยางลึกซึ้ง

  5.2 กลวิธีการน�าเสนอเนื้อหาดวยการอางอิง

 เนื้อหางานประพันธของพระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) นั้นมีลักษณะที่

เปนวิชาการทีมุ่งความเขาใจทีถู่กตองมากกวาจะเปนงานเขียนธรรมะทัว่ไปทีม่ีลกัษณะ

เปนการเทศนชักจูงใจ เนื้อหาท่ีทานถายทอดนั้นเกิดจากการวิเคราะหตีความและ 

น�าเสนอมโนทัศนตางๆ ดวยการอธิบายและขยายความตามหลักของเหตุและผล มีการ 

อางอิงจากแหลงขอมูลที่ส�าคัญและน�ามาเชื่อมโยงอธิบายอยางมีระบบ ดังนี้

  การท่ีถือวาพระพุทธศาสนาเปนสถาบันหลักคูชาติบานเมืองนี้ ไดเปนมา

ตลอดประวัติศาสตรอันยาวนาน จะเห็นไดจากหลักฐานที่ส�าคัญยิ่ง คือ พระราช

ด�ารัสขององคพระมหากษัตริยในทุกยุคทุกสมัย ดังตัวอยางที่จะยกมาอาง ศิลา

จารึกพอขุนรามค�าแหงมหาราช พระมหากษัตริยรัชกาลที่ 3 แหงกรุงสุโขทัย 

ไดบรรยายตอนหนึ่งปรากฏอยูในหนังสือ ศิลาจารึกสุโขทัย หลักที่ 1 (กรม

ศิลปากร 2519) หนา 17 วา 

“...พอขุนรามค�าแหง เจาเมืองสุโขทัยนี้ ทั้งชาวแมชาวเจาทวยปว 

ทวยนาง ลูกเจาลูกขุน ทั้งสิ้นทั้งหลาย ทั้งผู ชายผูหญิงฝูงทวย 

มีศรัทธาในพระพุทธศาสนา ทรงศีลเมื่อพรรษาทุกคน เมื่อออก

พรรษากรานกฐินเดือนหนึ่งจึงแลว...

 (พระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต), 2537 : 48-50)

 ขอความขางตนเปนตัวอยางกลวิธีการน�าเสนอเนื้อหาโดยการน�าขอเขียนและ 

ค�ากลาวของบุคคลมาอางอิงสรางน�้าหนักใหนาเชื่อถือ ซึ่งใชเพื่ออธิบายประวัติความ

เปนมาและความส�าคัญของพระพุทธศาสนาในประเทศไทย โดยพระพรหมคุณาภรณ  

(ป.อ. ปยุตฺโต) น�าเสนอรูปแบบการอางอิงเชิงวิชาการลักษณะเปนการคนควาวิจัย และ

น�าเสนอขอมูลดวยการอางที่มาของแหลงขอมูลที่ศึกษาคนควาอยางละเอียดชัดเจน 
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 นอกจากนี้พระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) ยังน�าเหตุการณหรือ

สถานการณสมมตทิีใ่กลตวัมาอางองิเพือ่เสรมิการอธบิายหวัขอธรรมใหเขาใจชดัเจน ดัง

ตัวอยางตอไปนี้

  เด็กเล็กคนหนึ่งของครอบครัวซึ่งมีฐานะดี นั่งรถยนตไปกับคุณพอ 

คุณแมผานไป ณ ที่แหงหนี่ง เห็นเด็กเล็กยากจนหลายคนนุงหมเสื้อผาเกาขาด

รุงริ่งอยูตามขางทาง เด็กเล็กในรถยนตสนใจเพราะเห็นความแตกตางระหวาง

ตนกับเด็กขางถนนเหลานั้น คุณพอคุณแมสังเกตรู จึงพูดวา “นั่นเจาพวกเด็ก

สกปรก ลูกอยาไปดูมัน” ในกรณีนี้คุณพอคุณแมท�าหนาที่เหมือนดังปาปมิตร  

ชีแ้นะใหเด็กตัง้ความคิดทีเ่ปนอโยนโิสมนสิการ เราใหเกิดอกศุลธรรม เชน ความ

รูสึกรังเกียจดูถูกเหยียดหยาม เปนตน และความรูสึกนี้อาจกลายเปนทัศนคติ

ของเด็กนั้นตอคนที่ยากจน ตลอดจนความโนมเอียงที่จะมีทาทีเชนนั้นตอเพื่อน

มนษุยทัง้หลายโดยทัว่ไป แตในกรณอียางเดียวกนันัน้ คุณพอคุณแมอกีรายหนึง่

บอกเด็กวา “เด็กๆ นั้นนาสงสาร พอแมเขายากจน จึงไมมีเสื้อผาดีๆ ใส เราควร

เผือ่แผชวยเหลอืเขา” ในกรณนีี ้คุณพอคณุแมท�าหนาทีอ่ยางกัลยาณมติร ชีแ้นะ

ใหเด็กตั้งความคิดท่ีเปนโยนิโสมนสิการ เราใหเกิดกุศลธรรม เชน ความรูสึก

เมตตากรุณาและความเสียสละ เปนตน. . .

    (พระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต), 2555 : 677-678)

 จากขอความตัวอยางขางตนพบวาเปนการน�าเสนอเนื้อหาสาระธรรมดวยการ 

อางอิงเหตุการณหรือสถานการณเพื่อมาเแสดงเปนตัวอยางเพื่ออธิบายเนื้อหาใหเขาใจ 

ชัดเจนขึ้น พระพรหมคุณาภรณ  (ป.อ. ปยุตฺโต) มุงเสนอประเด็นหัวขอธรรมผานการ 

อางอิงเรื่องราวหรือสถานการณท่ีทานสมมติหรือยกมาเพื่อส่ือความเขาใจใหงายขึ้น  

โดยทานจะเชื่อมโยงไปสูประเด็นสังคมตางๆ ท่ีนาสนใจ ทานน�าเสนอในรูปแบบนี้เพื่อ

ชวยใหเนือ้หาและประเด็นท่ียากตอการเขาใจหรอืยากตอการตคีวาม ใหกลายเปนส่ือมา

ยังผูอานไดงายและชัดเจนขึ้น 

5.3 กลวิธีการน�าเสนอเนื้อหาดวยการนิยาม

 พระพรหมคุณาภรณ  (ป.อ. ปยุตฺโต) น�าเสนอเนื้อหาในลักษณะของการ 

นิยามความหมายของค�าหรือหัวขอธรรมใหชัดเจน การนิยามของทานมักเกิดจากการ

อธิบายความหมายของค�าศัพทตางๆ พรอมทั้งบอกที่มาของค�าศัพทนั้นๆ อยางชัดเจน  

ดังตัวอยางเชน
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  “ปฏิปทา” แปลวาอะไร จะเห็นไดในค�าวา “มัชฌิมาปฏิปทา” ที่เราแปลกัน

วา “ทางสายกลาง” มัชฌิมา แปลวา สายกลาง และ ปฏิปทา แปลวา ทาง  

ทาง คือ อะไร ทางนั้นคือ ที่ที่จะเดิน ค�าวา ปฏิปทา กับค�าวาปฏิบัตินี้ เปนค�า

เดียวกัน รากศัพทอันเดียวกัน ถาเปนกริยา มีรูปเปน ปฏิปชฺชติ แปลวา ด�าเนิน 

หรือทางเดิน เพราะฉะนั้น ปฏิปชฺชติ มาเปนปฏิบัติหรือเปน ปฏิปทา ก็ตาม  

ก็แปลวา การเดินทาง หรือแปลวา ทางท่ีเดิน ถาเปนการเดินทางก็นิยมใชใน 

รูปวา ปฏิปตฺติ หรือไทยใชวา ปฏิบัติ ถาเปนทางที่เดินก็นิยมใช ปฏิปทา . . .

   (พระธรรมปฎก (ป.อ. ปยุตฺโต), 2540 : 16)  

 ตวัอยางขางตนเปนการนยิามความหมายของค�าวา “ปฏปิทา” โดยเปนการแปล

ความหมายอยางละเอยีดชดัเจนมกีารบอกทีม่าของค�าและบอกรากศพัท อกีท้ังยงัเชือ่ม

โยงการอธบิายค�าอืน่ๆ ตอไปอยางเปนขัน้เปนตอน พระพรหมคณุาภรณ (ป.อ. ปยตุโฺต) 

น�าเสนอในลักษณะของการอธิบายและขยายความความหมายค�าไปเปนล�าดับ เรียงกัน

ไปอยางชัดเจน 

 นอกจากนี้พระพรหมคุณาภรณ  (ป.อ. ปยุตฺโต) ยังใชกลวิธีน�าเสนอเนื้อหาดวย 

การนยิามเพือ่อธบิายประเด็นส�าคญัท่ีตองการส่ือใหชดัเจน ซึง่เปนลกัษณะของการนยิาม

แบบขยายความใจความส�าคัญดังนี้

  อยางไรก็ตาม “กรรม” ท่ีเปนหลักส�าคัญนั้น มีเรื่องท่ีจะตองมาท�าความ 

เขาใจกันใหชัดเจนอยางทีเดียว เวลานี้เราเควงควางกันนัก ค�าวา “กรรม” ม ี

ความหมายออกมาสูภาษาไทยไมชดัเจน เพีย้นเสยีมาก อยางนอยก็จบัจดุไมได 

คนมองความหมายของกรรมในแงเปนบาปเสียบาง ไปเนนในแงรอผลกรรมบาง 

ทัง้ท่ีทานสอนหลกักรรมมาเพือ่จะท�าใหเราท�ากรรมดี สอนใหเราเลกิท�ากรรมชัว่

และใหมุงท�ากรรมดี ไมใชสอนใหรอผลกรรม ทานสอนเพือ่ใหท�า ไมใชสอนใหรอ 

ถาเกาท�ากรรมมาไมดี ก็ใหเปลี่ยนมาท�ากรรมดี ถาท�ากรรมมาดีแลว ก็ท�ากรรม

ทีดี่ยิง่ขึน้ไป เพือ่อยางนีจ้งึไดมสิีกขาไงละ คือ มหีลกัสกิขา ก็เพือ่ใหเราฝกเลกิท�า 

กรรมชั่ว แลวก็ฝกท�ากรรมดี แลวเราจะไดพัฒนาตัวเองใหท�ากรรมที่ดียิ่งขึ้นไป

                               (พระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต), 2553 : 18-19)

 ตัวอยางขอความขางตนเปนการนิยามความหมายในลักษณะของการอธิบาย

ความ พระพรหมคุณาภรณ  (ป.อ. ปยุตฺโต) ตองการกลาวถึง “กรรม” โดยทานน�าเสนอ

เนื้อหาของกรรมในรูปแบบการน�าค�านิยามมาอธิบายรายละเอียดท่ีวาปจจุบันนี้คนเรา

เริ่มเขาใจความหมายของกรรมผิดเพี้ยนไปจากเดิมท�าใหประพฤติปฏิบัติผิดไป
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5.4 กลวิธีการน�าเสนอเนื้อหารูปแบบการโตแยง

พระพรหมคุณาภรณ  (ป.อ. ปยุตฺโต) น�าเสนอเนื้อหาในรูปแบบของมีการ

วพิากษหรอืโตแยงปญหาปจจบุนั โดยน�าหลกัธรรมท่ีถกูตองมาเปนแนวพจิารณา เนือ้หา

ที่น�าเสนอจะมีลักษณะของการอธิบายในเชิงแสดงความเห็นและโตแยงประเด็นปญหา 

ตางๆ โดยยกขอธรรมจากแหลงขอมูลและหลักพุทธศาสนามาเปนขอพิจารณาอยาง 

มีเหตุมีผล ดังตัวอยางตอไปนี้

 ในกรณีนี้ ปญหาท่ีเปนขอโตแยงซึ่งจะตองพิจารณาวินิจฉัยกันใหแนชัด 

ลงไป ก็คือ ส�านักสันติอโศกละเมิดกฏหมายจริงหรือไม? ประพฤติผิดธรรม

วินัยจริงหรือไม? ตลอดจนวาใชพระพุทธศาสนาเปนเครื่องมือหาเสียง

ใหแกพรรคการเมือง ท�าใหพระพุทธศาสนามัวหมองจริงหรือไม? แตในการ

ชี้แจงหรือตอบโตของสันติอโศกและผูที่สนับสนุน มักกลาวแยงใหหันไปสนใจ 

ปญหาภิกษุประพฤติเหลวไหลประกอบดิรัจฉานวิชา คาสวรรค คาเรื่องราง 

ของขลังฯลฯ และพูดท�านองวา ชาวคณะสันติอโศกไมไดประพฤติเหลวไหล

เชนนัน้เลย ท�าไมจงึมาเบยีดเบยีนส�านกัสันตอิโศก ไมไปจดัการกบัภกิษอุลชัชี

เหลวไหลเหลานั้น ความจริงการท่ีชาวคณะสันติอโศกไมประพฤติเหลวไหล

เชนนั้น ก็เปนความดีของชาวสันติอโศกในแงนั้น ไมมีใครเถียง แตก็ไมเปน

หลกัประกันวา เมือ่ชาวสนัตอิโศกไมประพฤตเิหลวไหลอยางนัน้แลว ชาวสันติ

อโศกจะไมกระท�าผิดอยางอื่น ในการพิจารณาแกไขปญหาสังคมหรือปญหา

ใดๆ ก็ตาม จะตองเอาหลกัการแหงความถกูตองดีงามเปนบรรทดัฐานหรอืเปน

เกณฑตัดสิน โดยยกเอากรณีที่เปนปญหาขึ้นมาวินิจฉัยเปนเรื่องๆ ไป 

ไมใชแกปญหาดวยวิธีเอาปญหากับปญหามาเก่ียงกัน หรือเอาปญหากับปญ

หามาวัดกัน. . 

  (พระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต), 2531 : 6-8)

 ตัวอยางขางตนเปนการน�าเสนอเนื้อหาดวยกลวิธีการโตแยงที่พระพรหม 

คุณาภรณ  (ป.อ. ปยุตฺโต) มุงเสนอประเด็นท่ีจะโตแยงใหชัดเจน โดยทานจะชี้เฉพาะ

หรือเจาะจงไปเลยวาทานจะโตแยงหรือแสดงทัศนะในเรื่องใด ทานจะไมกลาวโตแยง 

สิ่งใดๆ อยางคลุมเครือหรือนอกประเด็นเด็ดขาด เนื่องจากทานจะยึดหลักขอเท็จจริง 

และแสดงตัวอยางรวมทั้งชี้แจงเรื่องราวตางๆ อยางเปนเหตุเปนผล

จากการศึกษาเชิงวิเคราะหกลวิธีการใชภาษาในงานประพันธของพระพรหม

คุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) ท�าใหเห็นกลวิธีการใชภาษาที่พระพรหมคุณาภรณ (ป.อ.  
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ปยุตฺโต) ใชเพื่อน�าเสนอเนื้อหาขอธรรมตางๆ นั้น ทานเลือกสรรอยางพิถีพิถันเพื่อ 

ถายทอดเนือ้หาสารธรรมสูผูอานไดชดัเจนลกึซึง้ กลวธิกีารใชภาษาในงานประพนัธของ

พระพรหมคณุาภรณ (ป.อ. ปยตุโฺต) นัน้มท้ัีงการซ�า้เพือ่สือ่ความหมาย ซึง่ปรากฏการซ�า้ 

เพื่อเนนย�้าความใหเดนชัดและการซ�้าเพื่อการขยายความแบบแจกแจง การซอนค�า 

เพื่อสื่อความหมายที่เปนการน�าค�าที่มีความหมายคลายกันมาวางซอนกันและวางแบบ

ซอนซ�้ากันเพื่อสื่อความหมายใจความส�าคัญที่น�าเสนอใหชัดเจนขึ้น อีกทั้งมีการเลนค�า

สมัผสัคลองจองทีม่ทีัง้การสมัผสัพยญัชนะและสมัผสัสระเพือ่ชวยในเรือ่งความสละสลวย

ของเสียงและยังเปนการเสริมใจความส�าคัญท่ีเดนชัดเจน และกลวิธีการขนานความท่ี

เปนการน�าประโยคขนานความมาใชเพื่อเชื่อมโยงเนื้อความใหมีความสัมพันธกัน โดย

จะปรากฏค�าเชื่อมแสดงการขนานความที่ท�าใหเนื้อความมีท้ังในเชิงเปรียบเทียบและ 

เนื้อความท่ีแสดงความเปนเหตุเปนผลกัน และสุดทายกลวิธีการน�าเสนอเนื้อหาท่ี 

พระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) เลือกรูปแบบการน�าเสนอที่หลากหลาย ทั้งการใช 

ภาษากึง่แบบแผนทีเ่ปนภาษาทีเ่ขาใจงาย ตรงไปตรงมา ชดัเจนมาชวยในการถายทอด

เนื้อหาที่ยากใหเขาใจงายขึ้น อีกท้ังยังมีการน�าเสนอเนื้อหาดวยการอางอิง การนิยาม 

และการโตแยง ซึง่เปนกลวธิทีีพ่ระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยตุโฺต) น�ามาใชเพือ่ถายทอด

สารธรรมมาสูผูอานใหเขาใจเนื้อหาท่ีทานมุงเสนอใหละเอียดชัดเจน จะเห็นไดวากลวิธี

การใชภาษาท้ังหมดที่พบนั้นเปนกลวิธีท่ีชวยสื่อความหมายเนื้อหางานประพันธของ 

พระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) ใหเขาใจชัดเจนขึ้น อีกท้ังยังชวยเพิ่มงดงาม 

ทางวรรณศิลปใหเกิดควบคูไปอีกดวย และสิ่งเหลานี้เองที่เปนผลท�าใหงานประพันธ 

ของพระพรหมคุณาภรณ (ป.อ. ปยุตฺโต) ทรงคุณคาและไดรับการยกยองวาเปน  

“เพชรน�้าเอก” มาตราบจนปจจุบัน
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